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Bild-Nr. 
Pos.-No. 
No.Pos. 
Pos.-No.. 

Bestell-Nr. 
Order-No. 
No. de Cde 
Ref.-Nr. 

Menge 
Quantity 
Nombres 
Cantidad 

Tiller Motobineuse  

1 0340060005 1  BLACK PLASTIC FRAME MECABECHE    CHASSIS xMECABECHExNOIRxEQUIPE   

2 6001010001 1  BLACK MECABECHE TRANSMISSION    CART 1/4,6 JONC xNOIRxMONTEx   

3 0309000032 1  BLACK WHEEL D150 BORE 12 L37,7    ROUE D150 MOYEU ALES 12,7 LG37,7   

4 6002010103 2  Handelbar fixing plate    PLATIN FIXA GUIDON MECABECxBIC   

5 6002010302 1  RIGHT HANDELBAR MECABECHE 
BOTTOM PART BLACK RAL9005   

 GUIDON BAS DR MECABECHE NOIR RAL9005   

6 6002010303 1  LEFT HANDELBAR MECABECHE BOTTOM 
PART BLACK RAL9005   

 GUIDON BAS GAU MECABECHE NOIR RAL9005   

7 6002010310 1  HANDELBAR MECABECHE TOP PART 
BLACK RAL9005   

 GUIDON HAUT MECABECHE NOIR RAL9005 avec 
cmde gaz   

8 0300800004 2  Black handlebar tightening lever    POIGNEE SERR HELICO 68M8F10 NOIR M8 PA6,6   

9 0341000038 2  HAND SIDE GRIP Ø22    POIGNEE PVC SOUPLE D22   

10 6002010301 1  BLACK SPUR    EPERON MECABECHE xNOIRx   

11 0340060006 2  BLACK GUARD x MECABECHE    PROTECTEUR xMECABECHEx   

12 0320010017 4  TINE REMOVABLE Ø240 STRAIGHT 
BLADE (30X3)   

 FRAISE DEPART 30X3 D240 NOIR / MECABECHE   

13 0320010018 2  DISK TINE D240 STRAIGHT BLADE (30X3)   FRAISE DISQUE 30X3 D240 NOIR MECABECHE   

14 0001000291 1  Inside blade 30x3 D240    COUTEAU 30X3 D240 BIS INT PLI 2 BISEAUX SUR 
INT PLI   

15 0001000292 1  Outside blade 30x3 D240    COUTEAU 30X3 D240 BIS EXT PLI 2 BISEAUX SUR 
EXT PLI   

16 0307010033 1  HANDLEVER LAKS C17 NUT M6 
CLUTCHING SYMBOL   

 LEVIER EMB LAKS C17 ECROU M6 TEMPO 
EMBRAYAGE   

17 0308020053 1  CLUTCH CABLE LG908 CF250 LAKS 
LEVER x SCREWED TIP   

 CABLE EMBR LG908 CF250 MANETTE LAKS x 
EMBOUT A VISSER   

18 0308040051 1  THROTTLE LEVER+CABLE KONSGBERG 
LG1300 CF50   

 CABLE+MANETTE GAZ KONSGBERG LG1300 CF50  

19 6001010002 1  CLUTCH LEVER x ASSEMBLYx MECAB    LEVIER EMB MECABECHE xMontex   

20 0341000003 1  CLUTCH RUNNER ROUL 6200 ZZ    GALET 2 EPAULEMENTS ROUL 6200 ZZ   

21 0306060003 1  ENGINE PULLEY D50 BORE Ø15 GXH50 
SPB/ACTIVE 52   

 POULIE MOT D50 ALES 15 MOT GXH50 
SPB/ACTIVE 52   

22 0341000007 1  TRANSMISSION PULLEY    POULIE POLYA. xINV MECAx   

23 0306030053 1  BELT MITSUBOSHI LA36 Orange label    COURROIE MITSUBOSHI xLA36x Label Orange   

24 0304000036 1  DRIVE BELT ENGINE PULLEY D50    GUIDE COURROIE POULIE D50   

25 0340060013 1  BELT COVER MECABECHE RED RAL3020   CAPOT COURROIE MB2 ROUGE RAL3020   

26 0330082001 1  EXHAUST GRILL GT241    GRILLE ECHAPP GT241   

27 0340060011 1  ENGINE FIXING PLATE 
LONCIN/MITSUBISHI   

 PLAQUE MOTEUR LONCIN/MITSUBISH   

28 0302010105 1  AXEL OF TRANSPORT WHEEL    AXE ROUE DE TRANSP xMECAB02x FAB 18501145  

29 0302010021 1  PULLEY PIN SHAFT MECANIQUE    AXE FIXATION POULIE INVERSEUR MECANIQUE   

30 0302020014 4  Spacer 10 x 6,5 x 9,8    ENTR. 10x6,5x9,8 ZN MOTEUR CHASSIS 
MECABECHE   

31 0301040011 1  KEY 5 X 5 X 25 DROITS TOL h 9 - XC 48    CLAVETTE 5 X 5 X 25 BTS DROITS TOL h 9 - XC 48  

32 0301050001 4  CLIPS 4,2    CLIPS PRESTOLE Z/VIS 4,2 EP 4   

33 0301030001 1  CLIP PIN BETA 2 Z    GOUPILLE BETA 2 Z x 50   

34 0301030004 1  Clip pin beta 5 Z    GOUPILLE BETA 5 Z   

35 0301010003 6  CLIP PIN Ø8x32    GOUPILLE CLIPS 32 X 8   

36 0300010609 6  SCREW HM 6X16 Z NOTCHED SHOULD    VIS H 6x16 Z EMB CR DIN 6921   

37 0300010603 4  SCREW H 6 X 30/18 Z DIN 931/8.    VIS H 6 X 30/18 Z DIN 931/8,8   

38 0300010605 1  SCREW H 6 X 50 Z NFE 24017 CL6,8    VIS H 6 X 50 Z NFE 24017 CL6,8   

39 0300010606 5  SCREW H 6 X 60 Z CL 6,8 NFEN 24017    VIS H 6X60 Z CL 6,8 NFEN 24017   

40 0300010815 2  SCREW H M8X16 Z NOTCHED 
SHOULDER CL 6,8   

 VIS H 8x16 Z EMB CR DIN 6921 CL 6,8   

41 0300011005 1  SCREW H 10 X 45 Z DIN 933/6,8    VIS H 10 X 45 Z DIN 933/6,8   

42 0300020605 3  SCREW CHC 6 X 50 Z DIN 912 8,8    VIS CHC 6 X 50 Z DIN 912 8,8   
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43 0300040801 1  SCREW ST HC M8X16 DIN 914 45H    VIS STHC 8 X 16 N BT POINTU DIN 914 45H   

44 0300080405 4  SCREW POZI 4,2X16Z    VIS TOLE TETE POELIER D11 POZI Cr 4,2X16 Z   

45 0300090802 2  Screw M8x40 Z forged head bolt    VIS M8x40 Z TETE EMBOUTIE   

46 0300100801 4  SCREW TRL HC 8x25 CL10,9 Z DEG x 
embase lisse   

 VIS TRL HC 8x25 CL10,9 ZN DEG x embase lisse   

47 0300400602 1  PLATE WASHER M 6X14X1,2 Z NFEN 
25513   

 RONDELLE PLATE M 6X14X1,2 Z   

48 0300400802 2  PLATE WASHER M 8X18X1,5 Z NFE 25513   RONDELLE PLATE M 8X18X1,5 Z NFE 25513   

49 0300401002 2  PLATE WASHER M 10X22X2 Z NFE 27611   RONDELLE PLATE M 10X22X2 Z NFE 27611   

50 0300401001 2  PLATE WASHER M 10X27X2 Z NFE 27611   RONDELLE PLATE M 10X27X2 Z NFE 27611   

51 0300410601 4  '6' shaped washer Ø22mm    RONDEL SPECI 6 (FORME D22 BOMB   

52 0300410602 6  SPECIAL WASHER 6,3 x 19 x 2,5Z    RONDELLE SPECIALE 6,3X19 X2,5Z   

53 0300430601 1  CONTACT WASHER 6    RONDELLE CONTACT 6 BIC NFE 25-511   

54 0300460801 2  STARLOCK WASHER DIA 8    RONDELLE STARLOCK DIA 8   

55 0300201002 2  NUT HM 10Z    ECROU H.U. M 10 Z DIN 934   

56 0300210602 9  BLOCKING NUT M 6 Z    ECROU FREIN M 6 Z DIN 985-8   

57 0300211001 1  BLOCKING NUT M 10 Z    ECROU FREIN M 10 Z DIN 985/8   

58 0300260601 9  NUT H M6 Z NOTCHED SHOULDER    ECROU HM 6 ZEMB CR DIN 6923   

59 0300000009 1  BAG OF SCREW FOR MECABECHE    POCH. VISS xMECAB02x   

60 0301000001 2  Collar    COLLIER SERRAGE CABLE   

61 0503000036 1  STICKER SECURITY     ETIQ.   SECURITE 5 LOGOS  Xce   
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Bild-Nr. 
Pos.-No. 
No.Pos. 
Pos.-No.. 

Bestell-Nr. 
Order-No. 
No. de Cde 
Ref.-Nr. 

Menge 
Quantity 
Nombres 
Cantidad 

Tiller Motobineuse  

100 6002010306 2 BLACK TRANSMISSION HOUSINGx1/4 
MECABECHE   

JOUE CARTER 1/4,6 xNOIRx   

101 6002010305 1 FLANGE 1/4,6 x MECABECHE/FTS BLACK 
RAL9005   

JONC- CARTER 1/4,6 NOIR RAL9005   

102 0306050005 1 Primary shaft   ARBRE PRIMAIRE 9 DTS 9,525 LG 140mm   
103 0306050009 1 BLADE SHAFT xMECABECHEx 42 PITCH 9,525  ARBRE TRAVAIL xMECABECHEx 42 DTS 9,525   
104 0306020010 1 CHAIN 9,52 (84 LINKS RSF)   CHAINE ISO 06B-1 pas 9,525mm 84 maillons RSF  
105 0306010006 2 BALL BEARING 6003 2RS   ROULEMENT 6003 2RS   
106 0306010007 2 BALL BEARING 6004 2 RS   ROULEMENT 6004 2RS   
107 0341000030 2 RING 20X30X4   JOINT FEUTRE 20X30X4   
108 0341000002 1 PLASTIC SPACER FOR TRANSMISSIO 

MECABECHE   
ENTRETOISE CARTER xMECABECHEx   

109 0300020607 1 SCREW CHC 6 X 55 Z   VIS CHC 6 X 55 Z   
110 0300210602 1 BLOCKING NUT M 6 Z   ECROU FREIN M 6 Z DIN 985-8   
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Allgemeine Richtlinien 
für die Bestellung von 
Original SOLO Ersatzteilen: 
Voraussetzung für eine 
reibungslose Erledigung 
sind folgende Angaben: 
     1. Ersatzteil-Bestellnummer 
     2. Gewünschte Anzahl 
     3. Typenbezeichnung des Geräts 
Diese Ersatzteilliste ist für die 
Lieferung und Ausstattung von SOLO 
Erzeugnissen unverbindlich. 
Im Interesse der technischen Weiter- 
entwicklung bleiben Konstruktions- 
änderungen vorbehalten. 

 

 

 
General Directions for 
Ordering Original SOLO 
Spare Parts: 
For correct and diligent processing 
of your order, please give the 
following information: 
     1. Spare Part number 
     2. Quantity 
     3. Model and serial number 
     4. Shipping instructions 
Delivery is made in accordance with 
our general sales and delivery 
conditions. This spare parts list is 
non-committal for us with regard to 
delivery and layout of SOLO products. 
In favour of technical improvements, 
design modifications are subject to 
change without notice.  

 

 
Directives générales pour 
les commandes de pièces 
de rechange d'origine SOLO: 
Il est indispensable de 
préciser dans toutes les 
commandes de pièces: 
     1. le numéro de référence 
        de la pièce 
     2. la quantité 
     3. le type de la machine 
     4. le mode d'expédition 
Les livraisons sont effectuées 
dans le cadre de nos conditions 
générales de vente. 
Toutes modifications réservées. 

 

 

 
Directivas Generales de 
pedido de la firma SOLO: 
Por adelantado de un arreglo 
sin dificultades necesitamos 
siguientes indicaciónes: 
     1. Número de repuesto 
     2. Numero de cantidad 
     3. Modelo y número de serial 
     4. Instrucción de Envió 
Esta lista de repuestos no es 
obligatoria para los envios 
y/o forma de equipo de los 
productos SOLO. 
En el interés del constante 
desarollo debemos reservarmos 
el derecho de cambios. 

 


